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Detailed information | Ausfiihrliche Informationen |
Informations détaillées | Informazioni dettagliate |
Informaciones detalladas | Informacdes detalhadas |
Uitvoerige informatie | AvaAutikég minpo@opieg |
Udfgrlige informationer
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For product specific software and firmware upgrade
with the “Sennheiser Updater” go to

www.sennheiser.com/cco/software
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Package contents | Lieferumfang | Contenu |
Dotazione | Volumen de suministro |

Material fornecido | Omvang van de levering |
Yuokeuaoia mapadoong | Leveringsomfang

Tilslutningsmuligheder

Replacing the ear pad | Ohrpolster austauschen | Remplacer le coussinet d'oreille |
Sostituzione dei cuscinetti auricolari | Cambiar las almohadillas | Substituir as
almofadas | Oorkussens vervangen | AVTIKOTAOTOON TwV KAAUPHATWY AUTIWV |
Udskiftning af grepolstringer

Connection possibilities | Anschlussmaglichkeiten | Possibilités de raccordement |
Possibilita di collegamento | Posibilidades de conexion | Ligacoes possiveis |
Aansluitmogelijkheden | Auvatotnteg cuvdeong | Aansluitmogelijkheden |

Ready for all major UC and phone solutions
More info at www.sennheiser.com/UC

Labeling the headset | Headset kennzeichnen | Marquer le casque-micro |
Riconoscimento dell’headset | Marcar los auriculares con un nombre |

Identificar o micro-auscultador | Headset markeren | Zripavon Tou o€t KEQANNG |
Identificering af hovedsaettet

www.sennheiser.com/name-plate-maker

Wearing the headset | Headset aufsetzen | Mettre le casque-micro |
Indossare I'headset | Ponerse los auriculares | Colocar o micro-auscultador |
De headset opzetten | Xprion tou o€t ke@ahri¢ | Brug af hovedsaet

Using the cable clip | Kabel-Clip verwenden |

Utiliser la pince pour cable | Utilizzo della clip per cavo |
Utilizar el clip de cable | Utilizar o grampo para cabo |
Kabelclip gebruiken | Xprion 1o k\im kaAwéiou |

Brug af kabelclips
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Transporting the headset | Headset transportieren |
Transporter le casque-micro | Trasporto dell’headset |
Transportar el headset | Transportar os
micro-auscultadores | De headset transporteren |
Metagopd Tou akouoTikou | Transport af headset

Adjusting the volume | Lautstarke einstellen |

Régler le volume | Impostazione del volume |

Ajustar el volumen | Ajustar o volume | Volume instellen |
PuBuion évtaong | Indstilling af lydstyrke

Muting the microphone | Mikrofon stummschalten |

Couper le microphone | Silenziamento del microfono |
Silenciar el micréfono | Activar o modo de siléncio no
microfone | Microfoon op mute schakelen |

Yiyaon pikpo@wvou | Frakobling af lyd pa mikrofon
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To accept/end a call | Anruf annehmen/beenden |
Prendre/terminer un appel| Accettare/terminare una
chiamata | Contestar/finalizar llamada |

Atender/ terminar chamada | Gesprek aannemen/
beéindigen | Amodoxr/Teppatiopog KArjong |

Modtagelse/afslutning af opkald

Redialing | Wahlwiederholung | Recomposer le dernier
numéro | Ripetizione della selezion | Rellamada |
Remarcacao | Nummerherhaling | Emavakinon |
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Gentagelse af nummerindtastning
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For product specific software and firmware upgrade
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Medfdljande delar | Toimitussisalto | Zakres dostawy |
Komnnekt noctasku | #EE53EH | (EEEE |
Teslimat kapsami | [E#R & | Isi kemasan | 2AIZE

Byt 6ronkuddar | Korvapehmusteiden vaihto | Wymiana poduszek stuchawkowych |

3ameHa noayuiek ambyiopos | EiRE# | EIRE A |
Kulak yastiginin degistirilmesi | ¥ —/\v K& 93 |
Mengganti Bantalan Telinga | 0|0 Ij = W X|5}

Anslutning | Liitantamahdollisuudet | Mozliwosci podtaczenia | BapvaHTbl nogkntoyeHus |
FEREATREM | 5EBEA T | Baglanti olanaklar | #5#t/57% | Pilihan sambungan | 912 ditH
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Ready for all major UC and phone solutions
More info at www.sennheiser.com/UC

Mark headsetet | Kuulokemikrofonin merkitseminen | Oznakowanie zestawu
stuchawkowego | HaHecerue sTukeTku Ha rapHutypy | ARIZIR T EH | 2B |
Kulakligi adlandirma | \w K42 MZSN)L%{TF1F3 | Melabeli headset |
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www.sennheiser.com/name-plate-maker

Ta pa headsetet | Kuulokemikrofonin kaytto |
Zaktadanie zestawu stuchawkowego | HageBaHune ronosHoro KomnsiekTa |
2 EE# | 8 EE# | Kulakliin takilmasi | \Y Rty cEEETS |

Menggunakan Headset | 5| =EAl 22517 |

Anvand kabelkldmman | Kaapelikiinnikkeen kayttaminen |
Uzywanie zacisku kablowego | Ucnonb3oBaHue
KabenbHon knuncol | {E B4 3k | ERLEEE | Kablo
mandali kullanilmasi | 77— /L7 )y T (FERT3 |
Menggunakan penjepit kabel | 7|0| & 2&! AI2517]
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Transportera headset | Kuulokkeiden kuljettaminen |
Transport zestawu stuchawkowego | TpaHcnopTpoBKa
raprutypsl | #HEAL | #E1TEH | Kulaklik setini tasima |
A Rty MEIXES | Membawa headset | 8| =4I SCH5H|

Stéll in volymen | Adnenvoimakkuuden sdatdminen |
Regulacja gto$nosci | Perynuposka rpomkocty | AT E 2
SHESE | Ses diizeyini ayarla | S2%FAH TS |
Mengatur volume suara | 25 =&35}7|

Stang av mikrofonen | Mikrofonin mykistaminen |
Wyciszanie mikrofonu | OTknioueHve MrkpodoHa |
EZRXERE | FAESEE| Mikrofonu kapat |
XAYUMDZ1—I | Menonaktifkan suara mikrofon |
oro|3 S47H
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Ta emot/avsluta ett samtal | Puheluun vastaaminen /
puhelun lopetus | Odbieranie / konczenie potaczenia |
Mpuiem/3aBeplueHue Bbi3oBa | FENT/FERT SR | ARG
RIRE | Cagriyi al/kapat | BeaZ 2T 2/MHET I3 |
Menerima/ Mengakhiri Panggilan | &35} Bt7| /S 2

Sla telefonnummer igen | Uudelleenvalinta |
Ponowne wybieranie numeru | MoBTOpHbIi Habop
Homepa | & | E# | Tekrarara | UA 1YL |

Memutar ulang | CHA| 27|
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